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Obadias
1 Iyan heini migkaǥi te Nengazen he MEGBE-

VAYÀmehitenged te nasyun he Edom, he impeza-
yag din diyà te ki Obadias.
Sikitew is menge Israilihanen, nezineg tew is

tudtulheebpuun teNENGAZENhezuenmengeme-
nunudtulà he midsuǥù din pehendiyà te menge
nasyun su wey zan mehinggat heini he menge
nasyun te kebpekidtebek te nasyun he Edom.

Is Nelewasan ni Obadias
2Sumigkeǥiyan te NENGAZEN is menge tig-Edom

te, “Pemineg kew! Edhimuwen ku sikiyu he
egkaayuayu te zumahemengenasyun, nemezaat
is ked-isipa zan keniyu.

3Migkaǥikew tewazàebpekehimuheedsurung
keniyu su geina te ziyè kewmed-ubpà te vetuwen
wey metikang he lugar. Piru heeyan is hambug
niw iyan paaǥi te kedlimbungi niw te keugelingen
niw.

4 Su minsan pa ke ibpeiring niw is ketikang
te ed-ubpaan niw te ketikang te salag te banug,
etawa ibpeumaniw ziyà temenge vituen, edezee-
tan ku ǥihapun sikiyu. Iyan a, is NENGAZEN, is
migkaǥi kayi.

5 “Kenè be is menge tekawen, kenè dan ed-
eminen te egkuwa is diyà te seled te valey, kekenà,
iyan dà egkuwaan dan is egkinehenglanen dan?
Kenè be is edraǥun te paras, kenè dan ed-eminen
te ebpenrupù is beǥas kayi, kekenà, edsemaan
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dan? Piru sikiyumulà, ed-eminen kew edezeeti te
menge kuntada niw.

6 Ebpen-ahaan dan wey egkuwaan is menge
ketiǥeyunan niw temenge kevuwazan ni Esau.

7 Edlimbungan kew te kezapig niw he menge
nasyun. Heini is menge etew he ebpekid-emiǥu
keniyu ne iyan ded daan edsurung keniyu, ne
edsegseǥen kew zan puun te inged niw. Heini
sikandan is egkaandumakeniyune iyandeddaan
edhingutel keniyu he kenè niw egketukawan.

8 Iyan a, is NENGAZEN migkaǥi he zutun te ked-
siluti ku keniyu, edezeetan ku is menge metau he
menge etew ziyan te keniyu. Egkaawà is ketau
ziyan te Edomhemidtawag he Buvungan ni Esau.

9 Egkerkeren tenged te kegkahandek is menge
sundaru niw he ziyà te inged he Teman, umbe
pudu kew ebpatey is meǥinged diyà te Buvungan
ni Esau.”

Is Salà temenge Tig-Edom
10 “Tenged te kebpesipelahi niw te menge ke-

vuwazan ni Jacob, he menge kezuzumahi niw,
ebpeel-elezan kew wey edezeetan kew te wazà
pidtemanan.

11 Wazè kew medseǥipà hein timpu te kedsu-
runga te Jerusalem te ebpemuun diyà te zuma
he menge nasyun. Mibey-anan niw en sikandan
is ebpenguwa te menge azen diyà te Jerusalem
wey ebahin kayi pinaaǥi te ripa. Iring kew zed te
menge kuntada te menge Israilihanen.

12 Wazè kew pezem melipey zutun te
timpu te kezeetan te menge etew ziyà te
Juda he kezuzumahi niw. Wazè kew pezem
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medlipeylipey zutun te timpu te kegkezeeti
kandan. Wey wazè kew pezem mebpegalbu
zutun te kelised dan.

13 Wazè kew pezem medseled dutun te inged
te menge etew ku zutun te kegkezeeti zan, he
ebpenguwa te menge azen dan. Ne wazè kew
pezemmelipey zutun te timpu te kegkerasey zan.

14 Wazè kew pezem med-ayan diyà te menge
lembaǥan is ebpemenhimatey te ebpemelaǥuy he
ebpuun te Jerusalem. Ne wazè niw pezem ipalad
sikandandiyà temengekuntada zutun te timpu te
kedlised dan.”

Edsilutan teMegbevayà ismenge Nasyun
15 “Wazè niw pezem beeli haazà diyà te

Jerusalem su egkeuvayan en is timpu te
kedhukumi ku temengenasyun. Ne kehengkey is
mibeelan niw ziyà te zuma ne iyan daan ebeelan
diyà te keniyu. Is kebpekid-uyun niw te zuma ne
iyan daan ibales keniyu.

16 Iring te midsilutan is menge etew ku ziyà
te segradu he vuntud ku, ne edsiguduwan daan
edsiluti is langun he menge nasyun. Ebpurun-
gan ku sikandan edsiluti taman te egkengahanew
sikandan.”

Ebmezeeǥen is Israel
17 “Piru zuen egkesamà he menge Israilihanen

diyà te Buvungan te Zion, ne egkeuman heini
egkehimu he segradu he lugar. Ne egkeuman
egkaangken te kevuwazan ni Jacob is menge tanà
he kandan dengan.

18 Is menge kevuwazan ni Jacob wey ni Jose
egkeiring te hapuy he edezaat te kevuwazan ni
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Esau, ne egkeiring sikandan te egkevinsulan he
reǥami. Ne wazè egkesamà te menge kevuwazan
ni Esau. Siguradu he egkehitavù heini su iyan a, is
NENGAZEN, is migkaǥi kayi.

19 “Edsekupen te menge Israilihanen he tig-
Negev is Buvungan ni Esau. Ne edsekupen te
menge Israilihanen he menge meǥinged diyà te
menge mibuntud-buntud diyà te edsenlepan is
tanè te menge Filistihanen. Edsekupen te menge
Israilihanen is Efraim wey Samaria. Ne edseku-
pen te menge kevuwazan ni Benjamin is Gilead.

20 Edsekupen te mezakel he menge Israiliha-
nen he ebpuun te kegkevihaǥa kandan is tanà
te menge Canaanhen taman te Zarefat. Ne ed-
sekupen te menge tig-Jerusalem he ebpemuun te
kegkevihaǥa kandan te Sefarad is menge inged
diyà te Negev.

21 Edtekezeg is menge menluluwas te Israel
ziyà te Buvungan he Zion, su edumelahan dan is
menge etewhemengemeǥingeddiyà te Buvungan
ni Esau. Ne siak, is NENGAZEN, iyan a edhadì.”
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